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ДОГОВОР  ______/_______
купли-продажи бортового питания

	г. Ростов-на-Дону
	«28 » марта 2018 г.



			                                                                  
Общество с ограниченной ответственностью «Кейтеринг-Ростов» (сокращенное наименование – ООО «Кейтеринг-Ростов») (далее – Обслуживающая компания) в лице Руководителя Шнайдер Марии Борисовны., действующего на основании  Доверенности № 004/КейтР от 06.02.2018 года, с одной стороны и _____________________ (здесь и далее именуемое «Перевозчик») в лице _______________________, действующего на основании Устава_, с другой стороны, вместе также именуемые «Сторонами», заключили настоящий договор о нижеследующем:
ТЕРМИНЫ И СОКРАЩЕНИЯ:
	ВС Перевозчика
	- воздушное судно (самолет), которым владеет и/или которое нанимается и/или оперируется от имени Перевозчика и/или дочерних компаний Перевозчика.


	Представитель 
Перевозчика
	- член экипажа ВС Перевозчика, имеющий соответствующее удостоверение, и/или иное уполномоченное лицо, представляющее интересы Перевозчика и/или его дочерней компании на основании доверенности.


	Ассортиментный перечень продукции
	- разработанный и утвержденный Обслуживающей компанией перечень блюд в разрезе классов обслуживания (бизнес, эконом, экипаж), видов рационов (холодные закуски – рыбные, мясные, овощные, десерты; горячие блюда в ассортименте; хлебобулочные и кондитерские изделия); специальное питание: вегетарианское, детское и т.д., а также прайс-лист на одноразовую посуду и прочие сопутствующие товары


	БКО
	- буфетно-кухонное оборудование.


	Бортовое питание
	- продукция собственного производства, продукция промышленного производства, дополнительная продукция.


	Дежурный рацион
	- рацион питания в разрезе классов обслуживания (бизнес, эконом, экипаж), предоставляемый Перевозчику при заказе питания менее, чем за 1 час до вылета ВС по расписанию из набора блюд и продуктов Перевозчика, стоимость которого не превышает 10% от утвержденной стоимости по спецификации меню на одного пассажира.


	Дополнительная продукция
	- напитки, продукция мелкой фасовки в промышленной упаковке, конфеты, кондитерские и хлебобулочные изделия промышленного производства, фрукты, овощи в навал, быстрорастворимые блюда, соусы, консервы в промышленной упаковке и т.д.


	Продукция промышленного производства

	- продукты и блюда, приобретенные Обслуживающей компанией у иных производителей для реализации на борту ВС.

	Продукция промышленного производствас логотипом Перевозчика

	- карамель, соус, специи, приборы и т.д..

	Продукция собственного производства

	- блюда, произведенные в Обслуживающей компании.

	Прочие сопутствующие товары

	- газеты, журналы, цветы.



	Сбойная ситуация
	внештатная, чрезвычайная ситуация, в том числе задержка рейса, либо отмена рейса вследствие неблагоприятных метеорологических условий, по техническим и (или) другим причинам, приведшие к нарушению срока выполнения рейса по перевозке пассажиров.


	Спецификация меню
	- сформированный и утвержденный Обслуживающей компанией и Перевозчиком рацион питания, перечень одноразовой посуды и прочих сопутствующих товаров на основании ассортиментного перечня продукции, перечня дополнительной продукции, а также прайс-листа на одноразовую посуду и прочие сопутствующие товары в Обслуживающей компании.


	Место оказания услуг по Договору (далее - Аэропорт обслуживания), оператор, обеспечивающий погрузку, выгрузку, досмотр бортового питания и БКО (по договору – Оператор)

	1) аэропорт Ростов-на-Дону (г.Ростов-на-Дону, пр. Шолохова, 270/1), оператор – ОАО «Аэропорт Ростов-на-Дону» по прямому договору с Перевозчиком;
2) аэропорт Ростов-на-Дону (Платов) (Ростовская область, Аксайский район, станица Грушевская) – АО «Ростоваэроинвест» по прямому договору с Перевозчиком.


Ни одна из Сторон в дальнейшем не вправе ссылаться на то, что она понимает и толкует указанные термины иначе, чем указано в договоре или что она понимала и толковала их иначе при заключении договора. Ни одна из Сторон не вправе ссылаться на эти обстоятельства как на основания освобождения её от ответственности за исполнение обязательств, установленных договором, или как на основания возмещения убытков, которые она в результате указанных обстоятельств понесла.

1. Предмет договора.
 В соответствии с условиями настоящего договора Обслуживающая компания за вознаграждение обязуется оказывать Перевозчику следующие услуги (по тексту Договор именуемые все вместе или по отдельности – услуги):
1.1. Реализация бортового питания.
1.2. Реализация одноразовой посуды, одноразовых контейнеров-коробок (в случае непредоставления Перевозчиком съемного БКО), прочих сопутствующих товаров и иной продукции, указанной в перечне дополнительной продукции или прейскуранте (далее именуемое – «продукция»).
1.3. Предоставление в пользование БКО и многоразовой посуды, принадлежащих Обслуживающей компании.
1.4. Хранение  БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика, принадлежащей Перевозчику.
1.5. Предоставление прохладительных напитков и/или горячего питания пассажирам и членам экипажей Перевозчика в случае сбойных ситуаций.

2.Порядок взаимодействия и предоставления услуг.
2.1. Обслуживающая компания разрабатывает и утверждает Ассортиментный перечень продукции, перечень дополнительной продукции, прайс-лист на одноразовую посуду и прочие сопутствующие товары ежегодно в срок не позднее 01 октября на период осенне-зимней навигации и в срок не позднее 01 апреля на период весенне-летней навигации.
2.2. Ассортиментный перечень продукции включает в себя питание по классам обслуживания: экипаж, бизнес класс, экономический класс. 
По каждому классу обслуживания содержание блюд составляет: 
· рыба и морепродукты, мясные закуски, овощные закуски, десерт, салаты – не менее 10 блюд; 
· горячие блюда из рыбы, мяса, куры – не менее 9 блюд; 
· блюда для завтрака, холодное питание – не менее 6 блюд; 
· специальное питание: младенческое, детское и вегетарианское меню;
· мучные хлебобулочные и кондитерские изделия – не менее 10 изделий.
2.3. Стороны обязаны согласовать и подписать спецификацию меню   в следующем порядке:
2.3.1. Обслуживающая компания в течение 5 дней с момента подписания настоящего договора, а в последующем,  в срок до 15 октября и 15 апреля обязуется направлять Перевозчику по факсу или электронной почте действующий Ассортиментный перечень продукции, перечень дополнительной продукции и прайс-лист на одноразовую посуду и прочие сопутствующие товары с указанием их стоимости.
2.3.2. Перевозчик обязан определить вид рациона бортового питания, а также перечень дополнительной продукции, одноразовой посуды и прочих сопутствующих товаров и направить подписанную со своей стороны спецификацию меню Обслуживающей компании по факсу или электронной почте не позднее 72 часов до начала  оказания услуг по  договору или до начала навигации. 
2.3.3. Перевозчик обязан в течение 5 дней после подписания отправить почтой или передать уполномоченному представителю Перевозчика оригиналы подписанной со своей стороны спецификации меню в двух экземплярах.
2.3.4. Обслуживающая компания в течение двух недель с момента получения оригинала спецификации меню от Перевозчика обязана подписать ее со своей стороны и направить один экземпляр оригинала спецификации меню Перевозчику. 
2.4. В случае выполнения заказного рейса и наличия необходимости в дополнительных видах рационов бортового питания, дополнительной продукции, одноразовой посуды, отличных от согласованных в спецификации меню, стороны на основании разовых заявок Перевозчика      разрабатывают и согласовывают дополнительные виды рационов бортового питания, согласовывают дополнительную продукцию, одноразовую посуду в следующем порядке:
2.4.1. Перевозчик не позднее, чем за 72 часа до предполагаемого времени вылета ВС подает в Обслуживающую компанию соответствующую заявку в свободной форме по электронной почте или факсу.
2.4.2. В заявке указываются следующие данные: дата и время выполнения рейса, номер рейса, номер борта, виды и количество рационов бортового питания, дополнительной продукции, одноразовой посуды, по классам обслуживания, ориентировочная стоимость на одного пассажира.
2.4.3. Обслуживающая компания не позднее 60 часов до предполагаемого времени вылета ВС Перевозчика подтверждает получение заявки Перевозчика и выставляет счет. 
2.4.4. В случае подачи Обслуживающей компанией заявки на дополнительные виды рационов бортового питания, дополнительной продукции, одноразовой посуды и/или корректировки Перевозчиком заявки на дополнительные виды рационов бортового питания, дополнительной продукции, одноразовой посуды позднее 72 часов до вылета ВС Обслуживающая компания оставляет за собой право выбора видов рационов бортового питания, дополнительной продукции и одноразовой посуды в рамках ассортиментного перечня продукции Обслуживающей компании, перечня дополнительной продукции, а также прайс-листа на одноразовую посуду и прочие сопутствующие товары в Обслуживающей компании. 
2.5. Предоставление многоразовой посуды и/или БКО Обслуживающей компании в пользование Перевозчика осуществляется в следующем порядке:
2.5.1. В случае необходимости предоставления Перевозчику многоразовой посуды и/или БКО Обслуживающей компании Перевозчик не позднее, чем за 14 дней до выполнения соответствующего рейса подает в Обслуживающую компанию заявку по электронной почте или факсу.
Обслуживающая компания подтверждает по электронной почте получение заявки и возможность ее исполнения, а также предоставляет информацию о стоимости данной услуги в срок не позднее, чем за 72 часа до выполнения Перевозчиком рейса.
В случае отсутствия у Обслуживающей компании возможности исполнения поступившей заявки (отсутствует заказываемая многоразовая посуда, БКО) Обслуживающая компания  в срок не менее чем за 10 дней до выполнения Перевозчиком рейса уведомляет Перевозчика об отсутствии возможности исполнения поступившей заявки.
Прием-передача многоразовой посуды и/или БКО производится  по накладной на посуду и БКО за подписью уполномоченных представителей сторон.
2.6. Заявка на бортовое питание, многоразовую посуду, БКО по количеству в рамках утвержденных спецификаций меню:
2.6.1. Перевозчик подает заявку на необходимое количество бортового питания, многоразовую посуду, БКО в соответствии со спецификацией меню путем ввода данных в систему бронирования  авиабилетов, по электронной почте disp_bp@rnd-airport.ru, факсу или по телефону 8 (863) 333-48-57, 8 (928) 184-37-74 в срок не ранее, чем за 24 часа до планируемого времени вылета ВС и не позднее, чем за 1 час до вылета ВС по расписанию.
2.6.2. Обслуживающая компания формирует заказ Перевозчика в количестве согласно полученной заявке от Перевозчика с учетом поступивших не менее чем за 1 (один) час до вылета ВС по расписанию корректировок заявки по количеству. 
2.6.3. В случае корректировки заявки по количеству бортового питания менее чем за 1 (один) час до вылета ВС по расписанию, бортовое питание выдается в соответствии с дежурным рационом в одноразовой посуде Обслуживающей компании. Стоимость дежурного рациона не должна превышать 10 % от утвержденной стоимости спецификации меню на данный рейс и класса обслуживания (бизнес, эконом, экипаж).
2.7. Обслуживающая компания обеспечивает 100% качество и безопасность бортового питания, одноразовой посуды, коробок, прочих сопутствующих товаров, многоразовой посуды, БКО, предоставляемых Обслуживающей компанией, в соответствии с требованиями действующего законодательства РФ. Обслуживающая компания имеет соответствующую документацию, подтверждающую качество бортового питания, одноразовой посуды, коробок, многоразовой посуды, БКО, предоставляемых Обслуживающей компанией.

3. Порядок доставки бортового питания на борт ВС и передача заказа.
3.1. Бортовое питание, одноразовая посуда, прочие сопутствующие товары, многоразовая посуда доставляются Оператором на борт ВС Перевозчика в опломбированном БКО (коробках). Каждая единица БКО (коробок) сопровождается ярлыком с указанием содержимого, количества, сроков годности, штампа Обслуживающей компании и подписи укладчика Обслуживающей компании.
3.2. Обслуживающая компания гарантирует 100% досмотр доставляемого на борт ВС бортового питания, одноразовой посуды, прочих сопутствующих товаров, коробок, многоразовой посуды, БКО сотрудниками САБ Операторас использованием технических средств в соответствии с действующим законодательством РФ. 
3.3. БКО (коробки) пломбируется стикером с последующей выпиской карточки досмотра, в которой указывается номер рейса и номер стикера.
3.4. Местом передачи заказа  является  борт ВС Перевозчика.
3.5. В случае использования БКО Перевозчика загрузка на борт ВС такого БКО производится согласно диаграмме загрузки ВС, предоставленной Перевозчиком  не позднее72 часов до начала выполнения рейса. В диаграмме загрузки Перевозчик указывает нормы комплектования рационов бортового питания в БКО в зависимости от условий обслуживания, согласованных сторонами, типа ВС.
3.6. Уполномоченный представитель Оператора передает, а уполномоченный представитель Перевозчика принимает заказ согласно накладной, расшифровке к накладной, качественному удостоверению. Передача отмечается подписями в накладной с обеих сторон.

4. Контрольное взвешивание бортового питания (продукции собственного производства Обслуживающей компании).  
Претензии Перевозчика по качеству и количеству порций бортового питания, одноразовой посуды, коробок, прочего сопутствующего товара.
4.1. Перевозчик обязан уведомить по телефону, электронной почте или факсу Обслуживающую компанию  о проведении контрольного взвешивания бортового питания в соответствии с утвержденной спецификацией меню на данный рейс, не позднее чем за 6 часов до вылета ВС по расписанию.
4.2. Не менее чем за 5 часов до вылета ВС по расписанию уполномоченные представители Перевозчика должны прибыть в Обслуживающую компанию для проведения контрольного взвешивания.
4.3. Проверку осуществляют уполномоченные представители Перевозчика и Обслуживающей компании путем контрольного взвешивания бортового питания (холодные блюда, закуски, вторые блюда, гарниры) в количестве не менее 20 рационов бортового питания. Допустимое отклонение от весовых выходов составляет ±3% от общего веса контролируемых порций.
4.4. По результатам взвешивания уполномоченный представитель Обслуживающей компании составляет 2 экземпляра акта контроля с указанием количества, наименования, цели взвешивания рационов. Уполномоченные представители Перевозчика и Обслуживающей компании подписывают оба экземпляра акта своими подписями с расшифровкой должности и фамилии. Один экземпляр акта контроля остается у Обслуживающей компании, второй экземпляр акта контроля передается уполномоченному представителю Перевозчика. 
4.5. Все расходы, связанные с организацией проведения контрольного взвешивания бортового питания, с возможной задержкой рейса по причине проведения контрольного взвешивания оплачивает Перевозчик. 
В случае выявления несоблюдения согласованных весовых выходов в контролируемых порциях, Перевозчик вправе потребовать от Обслуживающей компании уплаты штрафа в размере стоимости заказа Перевозчика, в котором обнаружено несоблюдение весовых выходов в порциях, а также возмещения фактических расходов Перевозчика, связанных с проведением контрольного взвешивания.
4.6. Претензии Перевозчика по качеству бортового питания должны быть заверены представителями уполномоченного государственного органа, осуществляющего функции по контролю и надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека, подтверждены актом лабораторных испытаний аккредитованной лаборатории и переданы в Обслуживающую компанию. При соблюдении вышеперечисленных условий, Обслуживающая компания возмещает Перевозчику причиненный реальный ущерб, который должен быть документально подтвержден Перевозчиком.
4.7. Претензии Перевозчика по качеству и количеству одноразовой посуды, прочих сопутствующих товаров, коробок предъявляются Перевозчиком в Обслуживающую компанию в письменном виде.
4.8. В случае передачи Перевозчику порций бортового питания в меньшем количестве, чем предусмотрено в накладной или согласовано по заявке Перевозчика, Обслуживающая компания обязана доставить на борт ВС Перевозчика недостающее количество порций бортового питания. При этом расходы на доставку такого бортового питания, а также ответственность за задержку рейса в таком случае несет Обслуживающая компания.

5. Возврат заказа  и отказ от заказа  Перевозчиком. 
5.1. Перевозчик вправе в соответствии с требованиями действующего законодательства РФ произвести возврат в Обслуживающую компанию продукции промышленного производства из перечня дополнительной продукции, не востребованной на борту ВС, у которой не нарушена целостность упаковки, соблюдены сроки годности и условия хранения.
5.2. Перевозчик вправе возвратить заказ с задержанных рейсов после телефонного звонка уполномоченного представителя Перевозчика в Обслуживающую компанию о снятии заказа. В этом случае комиссией в составе уполномоченных представителей Обслуживающей компании и Перевозчика проверяется целостность упаковки и условия хранения продукции промышленного производства, измеряется температура продукции собственного производства Обслуживающей компании. В случае превышения температуры  продукции собственного производства Обслуживающей компании свыше +10 0С, такая продукция подлежит списанию, о чем оформляется акт о списании, который подписывается комиссией, один экземпляр остается в Обслуживающей компании, другой экземпляр передается уполномоченному представителю Перевозчика.
5.3. Расходы, связанные с оплатой заказа Перевозчика в соответствии с накладной, утилизируемого на основании акта о списании, в том числе расходы по обслуживанию Перевозчика, несет Перевозчик.
5.4. В случае соблюдения целостности упаковки, условий хранения продукции промышленного производства, температурных режимов хранения продукции собственного производства оформляется возвратная накладная. В этом случае Перевозчик освобождается от оплаты такого заказа.
5.5. Перевозчик вправе отказаться от заказа до момента передачи заказа Перевозчику в следующем порядке:  
5.5.1. Отказ от заказа осуществляется путем отправления Перевозчиком в Обслуживающую компанию письменной заявки на полный либо частичный отказ от заказа по факсу или по электронной почте.
5.5.2. Перевозчик не оплачивает стоимость заказа полностью либо частично, если Перевозчик выполнил соответственно полный либо частичный отказ более чем за 8 часов до планируемого времени вылета ВС по расписанию.
5.5.3. Перевозчик оплачивает 50% стоимости бортового питания (продукции собственного производства), одноразовой посуды, прочих сопутствующих товаров, от которых отказался, если отказ выполнен менее чем за 8 часа, но не менее чем за 4 часа до планируемого времени вылета ВС по расписанию.
5.5.4. Перевозчик оплачивает 100% стоимости бортового питания (продукции собственного производства), одноразовой посуды, сопутствующих товаров, от которых Перевозчик отказался, если отказ Перевозчиком выполнен менее чем за 4 часа до вылета ВС по расписанию. 

6. Оборот и хранение БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды,
продукции с логотипом Перевозчика.
6.1. Перевозчик согласовывает с Обслуживающей компанией возможность хранения БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика на складе Обслуживающей компании. Занимаемая площадь не должна превышать 71 м2.
6.2. Все передаваемые на хранение БКО, многоразовая посуда, одноразовая посуда, продукция промышленного производства с логотипом Перевозчика (далее – продукция с логотипом Перевозчика) должны соответствовать сертификатам. 
6.3. Прием, хранение и выдача БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика производится на складе Обслуживающей компании, расположенном по адресу: г. Ростов-на-Дону, проспект Шолохова, 270/1.
6.4. Моментом перехода ответственности за утрату, недостачу БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика при их приеме на хранение является момент помещения БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика на склад Обслуживающей компании. Моментом перехода ответственности за утрату, недостачу БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика при их выдаче с хранения Перевозчику является момент передачи БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика на борт воздушного судна Перевозчика.
6.5. Доставка БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика на склад Обслуживающей компании обеспечивается Перевозчиком за свой счет. Перевозчик уведомляет Обслуживающую компанию по телефону, факсу или электронной почте о способе доставки и иные данные, необходимые для приемки (номер, дата рейса и т.п.).
6.6. Прием и количественный учет БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика, передаваемых Перевозчиком на склад Обслуживающей компании, производится в присутствии уполномоченного представителя Перевозчика с оформлением акта приема-передачи и указанием количества передаваемого на хранение в накладной. Акт приема-передачи подписывается уполномоченным представителем Перевозчика при сдаче БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика на хранение, а уполномоченным представителем Обслуживающей компанией - при приеме БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика на хранение. В случае отсутствия уполномоченного представителя Перевозчика на момент приемки БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика Обслуживающая компания прием не производит, а все связанные с этим неблагоприятные последствия возлагаются на Перевозчика. 
6.7. Перевозчик предоставляет исправные БКО, многоразовую посуду в количествах, соответствующих установленным нормам для каждого типа ВС (не менее 1,5 комплекта). 
6.8. Продукция с логотипом Перевозчика передается на хранение по приходной накладной.
В Обслуживающую компанию Перевозчиком предоставляются следующие документы: приходная накладная, документы, подтверждающие качество продукции (сертификат соответствия, качественное удостоверение). 
В течение 24 часов Обслуживающая компания уведомляет Перевозчика о принятии продукции на хранение. 
6.9. Обслуживающая компания осуществляет хранение БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика в соответствии с нормами товарно-материального учета и санитарно-противоэпидемического режима, исключающими порчу, утрату, хищение, нарушение санитарных правил хранения. 
6.10. Обработка БКО и многоразовой посуды производится Обслуживающей компаниейв соответствии с СанПиН.
6.11. По мере необходимости Перевозчика уполномоченный представитель Обслуживающей компании формирует заявку на БКО, многоразовую посуду, одноразовую посуду, продукцию с логотипом Перевозчика по форме Перевозчика или в произвольной форме, в которой указываются необходимое количество, ассортимент, единица измерения. Заявка направляется в адрес Перевозчика по электронной почте или факсу по мере необходимости или по требованию Перевозчика. 
Заявка на одноразовую посуду формируется Обслуживающей компанией с учетом запаса не менее чем на два рейса, выполняемых Перевозчиком по расписанию.
6.12. Перевозчик производит доставку БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика в соответствии с заявкой Обслуживающей компании не позднее одних суток до вылета ВС по расписанию.
6.13. Перевозчик должен уведомить Обслуживающую компанию по электронной почте или факсу о замене типа ВС (его компоновки, класса обслуживания, маршрута) не менее чем за 5 часов до времени вылета ВС по расписанию и предоставить в распоряжение Обслуживающей компании комплект БКО, соответствующий данному типу ВС.
6.14. Выдача БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика производится Обслуживающей компанией на основании диаграммы загрузки, схемы сервировки и комплектации, утвержденной Перевозчиком и переданной Обслуживающей компании по электронной почте, факсу не менее чем за сутки до выполнения регулярного рейса или на борту ВС для нерегулярных рейсов.
6.15. В случае не предоставления Перевозчиком БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды Обслуживающая компания комплектует заказ в собственную одноразовую посуду и коробки, оплачиваемые Перевозчиком дополнительно. 
6.16. Списание БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика (бой, лом, порча) осуществляется ежемесячно. При списании Обслуживающей компанией составляется акт на списание в трех экземплярах в присутствии специально созданной комиссии из трех человек. В состав комиссии входят  представители Перевозчика и Обслуживающей компании. В случае отсутствия представителя Перевозчика акт на списание подписывается в одностороннем порядке. Один экземпляр акта на списание прикладывается к инвентаризационной ведомости-отчету по БКО, многоразовой посуде, одноразовой посуде, продукции с логотипом Перевозчика и ежемесячно направляется Перевозчику до 5-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором составлены акт на списание и инвентаризационная ведомость-отчет.   
6.17. Ежемесячно до 5-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором оказаны услуги по хранению, Обслуживающая компания предоставляет Перевозчику инвентаризационную ведомость-отчет по БКО, многоразовой посуде, одноразовой посуде, продукции с логотипом Перевозчика, находящихся у Обслуживающей компании, и акты-ярлыки на списание БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика. При этом Обслуживающая компания направляет Перевозчику по факсимильной связи и/или электронной почте ведомость-отчет по находящимся у Обслуживающей компании БКО, многоразовой посуде, одноразовой посуде, продукции с логотипом Перевозчика с указанием остатка БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика на конец месяца. Подлинные документы должны быть направлены Перевозчику ближайшим рейсом в место нахождения Перевозчика или заказным письмом. 
6.18. По истечении срока хранения Перевозчик осуществляет приемку от Обслуживающей компании БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика по акту приема-передачи. Перевозчик обеспечивает присутствие своего уполномоченного представителя при передаче БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика на хранение и при приеме по окончании срока хранения.
6.19. Вывоз БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика со склада Обслуживающей компании по окончании срока хранения осуществляется Перевозчиком самостоятельно и за свой счет. Окончание срока хранения конкретной партии БКО, многоразовой посуды, одноразовой посуды, продукции с логотипом Перевозчика определяется Перевозчиком самостоятельно по мере необходимости.

7. Взаимодействие Сторон при сбойных ситуациях.
7.1.	В случае возникновения сбойных ситуаций Перевозчик подает заявку Обслуживающей компании на обеспечение прохладительными напитками и/или горячим питанием пассажиров и членов экипажа по телефонам и электронной почте Обслуживающей компании, указанным в разделе 12 настоящего договора, в следующие сроки:
7.1.2. на обеспечение прохладительными напитками – не позднее, чем за 30 (тридцать) минут до времени предоставления напитков;
7.1.3. на обеспечение горячим питанием – не позднее, чем за 2 часа до времени предоставления питания.
7.2.	Ассортимент прохладительных напитков, горячего питания: 
- вода питьевая негазированная объемом 0,5 литра; 
- второе блюдо - основное блюдо (120 гр.) с гарниром (60 гр.).
7.3. Стоимость прохладительных напитков и горячего питания определяется Обслуживающей компанией в соответствии с прейскурантом, действующим на момент оказания услуги, размещенным на http://catering.platov.aero/.
7.4. Доставка прохладительных напитков и/или горячего питания осуществляется Обслуживающей компанией до терминала Аэропорта обслуживания. Передача прохладительных напитков и/или горячего питания осуществляется по накладной, подписываемой уполномоченным представителем Перевозчика. 
7.5. Доставка прохладительных напитков и/или горячего питания до пассажиров и экипажа, организация питания пассажиров и экипажа осуществляется Перевозчиком самостоятельно.
7.6. Отказ от заявки, возврат доставленных прохладительных напитков и/или горячего питания не допускаются. Условия, предусмотренные Разделом 5 «Возврат заказа  и отказ от заказа  Перевозчиком», к взаимодействию Сторон при сбойных ситуациях не применяются. 

8. Представительство Перевозчика.
8.1. В случае если Перевозчик назначает какое-либо лицо или организацию подписывать и получать от его имени платежные документы, расходные ордера, а также производить иные действия, связанные с выполнением финансовых обязательств Перевозчика по настоящему договору, Перевозчик предоставляет Обслуживающей компании доверенность, подтверждающую право этого лица или организации на подобные действия.
8.2. В случае отсутствия уполномоченного представителя Перевозчика при оказании услуг,  указанных в пунктах 1.1-1.4. настоящего договора, в Аэропорту обслуживания, таковым будет считаться любой член экипажа воздушного судна Перевозчика.

9. Расчеты.
9.1. Оплата предоставляемых Обслуживающей компанией в соответствии с настоящим Договором  услуг и продукции производится Перевозчиком согласно Ассортиментному перечню продукции, а также ценами на услуги и продукцию, действующими в Обслуживающей компании на момент оказания услуг и реализации  продукции.
Ассортиментный перечень продукции, цены на предоставляемые Обслуживающей компанией услуги и поставляемую продукцию, а также срок вступления их в силу устанавливаются Обслуживающей компанией самостоятельно путем издания распоряжения уполномоченного лица Обслуживающей компании.
9.2. Изменение (увеличение, уменьшение, отмена, установление новых) цен на услуги и продукцию производится Обслуживающей компанией в одностороннем порядке путем издания нового распоряжения уполномоченного лица Обслуживающей компании.
Стороны пришли к соглашению, что при совершении Перевозчиком любых действий, свидетельствующих об акцепте измененной Спецификации меню (в том числе направление заявок на обеспечение ВС Перевозчика и др.), такие действия будут являться полным и безоговорочным акцептом Перевозчика оферты (измененной Спецификации меню) Обслуживающей компании.
9.3. Перевозчик обязан осуществлять оплату услуг Обслуживающей компании и продукции в порядке предварительной оплаты в размере 100% плановых расходов.
Размер плановых расходов определяется Перевозчиком самостоятельно, исходя из частоты полетов, и может быть равным расходам месяца, пятидневного или иного периода, но не менее расходов на выполнение планируемого рейса. 
Окончательный расчет Перевозчик производит в течение 2 (двух) рабочих дней с момента совершения рейса с учетом ранее произведенной предварительной оплаты. Расчет платежа Перевозчик производит самостоятельно.
9.3¹. Оплата обеспечения пассажиров и членов экипажа Перевозчика прохладительными напитками и горячего питания при сбойной ситуации производится Перевозчиком после оказания услуги в течение 2 (двух) рабочих дней с момента выставления Обслуживающей компании счета на оплату. 
9.4. Услуги Обслуживающей компании по хранению имущества оплачиваются Перевозчиком ежемесячно в течение 5 (пяти) дней с момента получения Перевозчиком счета, счета-фактуры заказным письмом либо в Обслуживающей компании с отметкой о вручении. 
9.5. Датой оплаты Перевозчиком услуг и продукции считается день поступления этих сумм на расчетный счет Обслуживающей компании.
9.6. Валюта настоящего Договора и платежа:
	Плательщик
	Валюта договора
	Валюта платежа

	резидент
	российские рубли
	российские рубли

	нерезидент
	доллары США
российские рубли
	доллары США, российские рубли


В случае если нерезидент производит оплату (предварительную и/или окончательный расчет) по настоящему Договору в российских рублях, то оплата производится по курсу ЦБ РФ на дату выставления счета (инвойса).
9.7. Перечисление платежей на расчетный счет Обслуживающей компании производится Перевозчиком или по письменному согласованию с Обслуживающей компанией третьими лицами по поручению Перевозчика.
9.8. Перевозчик обязуется обеспечить указание в платежных документах в обязательном порядке следующих данных: номер и дата настоящего Договора, период, за который производится оплата, реквизиты оплачиваемого счета и/или счета-фактуры и другие необходимые сведения.
Если в платежном поручении не указан период, за который производится оплата, то поступившие денежные средства засчитываются сторонами в хронологическом порядке. Средства, поступившие по указанному в платежном поручении договору, засчитываются в оплату услуг только по этому договору.
9.9. Стороны устанавливают следующий порядок подписания и передачи документов:
9.9.1. Подтверждающими факт оказания услуг документами являются:
· накладная –по фактам реализации продукции;
· накладная или акт приема-передачи –по фактам предоставления в пользование имущества;
· акт оказанных услугпо фактам хранения имущества;
· иные документы, применяемые Обслуживающей компанией.
9.9.2. Документы, указанные в п.9.9.1.:          
- оформляются по оказанным услугам за каждый рейс;
- составляются в 2-х экземплярах, имеющих равную юридическую силу;
- подписываются уполномоченными представителями сторон.
9.9.3. Накладная, акт оказанных услуг,Счет-фактура (для российских Перевозчиков), счет (для иностранных Перевозчиков):
- по нерегулярным рейсам - указываются оказанные услуги за каждый рейс, по регулярным рейсам – услуги за отчетный период, который составляет пять календарных дней;
- составляется в 2-х экземплярах, имеющих равную юридическую силу;
- подписываются уполномоченными представителями сторон.
9.9.4. Обслуживающая компания передает Перевозчику счета-фактуры (для российских Перевозчиков), счета (для иностранных Перевозчиков) и документы по оказанным услугам, указанные в п. 9.9.1. Договора,  подписанные со своей стороны, за отчетные периоды - не позднее пяти календарных дней со дня окончания отчетного периода.
Для рейсов по расписанию отчетным периодом устанавливается пятидневный период.
Для рейсов вне расписания отчетным периодом устанавливаются календарные сутки.
Для получения документов, предусмотренных п. 9.9.настоящего Договора, Перевозчик направляет своего уполномоченного представителя с доверенностью в Финансовую службу Обслуживающей компаниипо адресу, указанному в разделе 12 Договора, в течение 3 (трех) календарных дней после выставления. Обслуживающая компания вправе передать данные документы любому члену экипажа, который будет в данном случае являться уполномоченным для получения документов лицом.
В случае не явки уполномоченного представителя Перевозчика документы, предусмотренные п. 9.9. настоящего Договора, направляются Перевозчику заказным письмом с описью вложения по адресу, указанному в Договоре и считаются врученными на 6-й день после отправки.
9.9.5. Перевозчик обязан в течение 10 календарных дней с момента получения документов по оказанным услугам, указанных в п. 9.9.1. Договора подписать и вернуть по одному экземпляру Обслуживающей компании. Отсутствие в указанный срок подписанного экземпляра документа либо письменных мотивированных замечаний к нему означает согласие (принятие) Перевозчика с оказанными услугами. В этом случае услуги считаются оказанными, продукция переданной и подлежат оплате в объеме, указанном в соответствующем документе и счете-фактуре или счете.
9.9.6. Акт оказанных услуг и счет-фактура на услуги по хранению имущества уполномоченный представитель Перевозчика получает в срок до 5-го числа месяца, следующего за месяцем в котором оказаны услуги. В случае неявки уполномоченного представителя Перевозчика указанные в настоящем пункте документы направляются Перевозчику ценным письмом с описью вложения и считаются врученными на 6-й день после отправки.
Если Перевозчик в течение 5 календарных дней с момента получения акта оказанных услуг не направит подписанный акт оказанных услуг по хранению или письменные мотивированные замечания к нему, то услуги по хранению имущества считаются оказанными надлежаще и принятыми Перевозчиком.
9.9.7. Акт сверки расчетов подписывается уполномоченными представителями сторон.
По мере необходимости Обслуживающая компания направляет в адрес Перевозчика в 2-х экземплярах, имеющих равную юридическую силу, Акт сверки расчетов по стоимости фактически предоставленных Обслуживающей компанией услуг, продукции и произведенных Перевозчиком платежей, подписанный со своей стороны. Перевозчик в течение 5-ти рабочих дней с даты получения акта сверки расчетов подписывает со своей стороны акт сверки расчетов и возвращает подписанный экземпляр Обслуживающей компании.

10. Ответственность сторон.
10.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору  стороны несут ответственность в порядке, предусмотренном действующим законодательством РФ, с учетом нижеизложенного. Виновная Сторона возмещает потерпевшей Стороне реальный ущерб. Упущенная выгода возмещению не подлежит.
10.2. Обслуживающая компания освобождается от ответственности за неполное и/или несвоевременное оказание услуг при нарушении Перевозчиком условий настоящего Договора по оплате и подписанию документов.
10.3. В случае если Перевозчик не указал контактные данные в п. 12.1 настоящего Договора, то связанные с этим неблагоприятные последствия  возлагаются на Перевозчика. Обслуживающая компания в этом случае ответственность не несет.
10.4. Обслуживающая компания освобождается от ответственности за несвоевременное исполнение своих обязательств вследствие прибытия воздушного судна в Аэропорт обслуживания с опозданием в нарушение установленного графика или назначенного времени.
10.5. Обслуживающая компания вправе без согласия Перевозчика (в одностороннем порядке) передоверить субподрядчикам любую из услуг, являющихся предметом настоящего Договора. О передаче услуги субподрядчикам Обслуживающая компания уведомляет Перевозчика в письменном виде. В этом случае Обслуживающая компания несёт ответственность перед Перевозчиком за надлежащее предоставление таких услуг на тех же условиях, как если бы они оказывались самой Обслуживающей компанией. Перевозчик все расчеты за оказанные услуги производит с Обслуживающей компанией.
10.6 В случае нарушения Перевозчиком сроков оплаты услуг и продукции,  Обслуживающая компания вправе взыскать с Перевозчика неустойку в размере 0,3 % от суммы  задолженности за каждый день просрочки.
10.7  Обслуживающая компания имеет право в одностороннем порядке приостановить исполнение принятых на себя обязательств по настоящему Договору в случае однократного невнесения или внесения не в полном объеме Перевозчиком предоплаты и (или) неуплаты в установленный настоящем Договоре срок за подлежащие оказанию Обслуживающей компанией услуги, и реализации продукции и (или)  за оказанные Обслуживающей компанией услуги, и реализованную продукцию. 
10.7.1.	В этом случае Обслуживающая компания предварительно письменно уведомляет Перевозчика о дате приостановления оказания услуг и/или реализации продукции  за 2 (два) дня до момента приостановления. Перевозчик самостоятельно извещает своих контрагентов по договорам перевозки о прекращении услуг, оказываемых Обслуживающей компанией и несет ответственность за своевременность такого оповещения.
10.7.2.	Возобновление оказания услуг Обслуживающей компанией начинается с момента полного погашения Перевозчиком образовавшейся задолженности и/или внесения Перевозчиком в соответствии с условиями настоящего Договора сумм предоплаты за подлежащие предоставлению услуги. 
10.7.3.	Перевозчик принимает на себя всю ответственность, которая может возникнуть перед пассажирами воздушного судна, грузоотправителями, грузополучателями груза/почты, участниками иных договоров вследствие приостановления исполнения Обслуживающей компанией принятых на себя обязательств по настоящему Договору по причине образования Перевозчиком задолженности по оплате услуг, предоставляемых Обслуживающей компанией.

11. Срок действия, внесение изменений и прекращение действия.
[bookmark: срокДействия][bookmark: AHM810_AnnexB1_10]11.1. Настоящий Договор вступает в силу с 01.12.2017 г.  и действует до 31.12.2018 г. 
Если ни одна из сторон за месяц до окончания договора не направит другой стороне уведомление об отказе от продления Договора на новый срок,  то он пролонгируется на каждый последующий календарный год.  Аналогичная процедура  пролонгации  применяется в каждом последующем году.
11.2. Если одна из Сторон не выполняет или ненадлежащим образом выполняет Договор, другая Сторона  вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора, уведомив об этом письменно за тридцать дней до даты прекращения.
11.3. Любые изменения и дополнения к настоящему договору оформляются в письменном виде и считаются действительными при условии, что они подписаны обеими Сторонами. Обслуживающая компания вправе в одностороннем внесудебном порядке изменять Аэропорт обслуживания и Оператора с уведомлением Перевозчика не менее, чем за 3 рабочих дня.

12. Уведомление.
12.1. Все уведомления и сообщения, подаваемые по настоящему Договору, следует направлять сторонам по следующим адресам:

	Перевозчику: 
	

	улица 
	 

	город, страна 
	

	Телефон 
	

	Факс:    
	

	Электронная почта:    
	

	Кому:    
	


	Обслуживающей компании: 
	ООО «Кейтеринг-Ростов» 

	улица 
	проспект Шолохова, 270/1

	город, страна 
	город Ростов-на-Дону, Россия 

	Телефон, факс:    
	Телефон 8 (863) 333-48-57, 8 (928) 184-37-74               круглосуточно;
8 (863) 333-49-75 пн.- пт. с 8.00-17.00

	Электронная почта:   
	Электронная почта: disp_bp@rnd-airport.ru-  круглосуточно
adm_bp@rnd-airport.ru  пн.- пт. с 8.00-17.00

	Кому:   
	Кому: руководителю
ООО «Кейтеринг-Ростов» 
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12.2. Об изменении данных, указанных в п. 12.1 настоящего Договора, Стороны обязаны уведомлять друг друга в течение пяти рабочих дней с момента изменения, в противном случае на Сторону, которая не уведомила либо несвоевременно уведомила об изменении данных, возлагаются связанные с этим неблагоприятные последствия.

13. Антикоррупционная оговорка
13.1.	При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц для получения каких-либо неправомерных преимуществ или достижения иных неправомерных целей.
13.2.	При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3.	Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными в настоящем пункте способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. Каждая из Сторон гарантирует, что она, ее аффилированные лица, работники или посредники не совершили действия, указанные в пунктах 13.1, 13.2, 13.3 настоящей оговорки, на всех стадиях до заключения Договора, включая участие в закупке (тендере) и ведение переговоров.
13.5. Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:
13.5.1. предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;
13.5.2. предоставление каких-либо гарантий;
13.5.3. ускорение существующих процедур;
13.5.4. иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.
13.6. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
13.7. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.8. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции. При этом Стороны обеспечивают реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
13.9. Указанное в настоящем разделе условие является существенным условием настоящего Договора в соответствии с ч. 1 ст. 432 ГК РФ.
13.10. Стороны признают, что их возможные неправомерные действия и нарушение антикоррупционных условий настоящего Договора могут повлечь за собой неблагоприятные последствия – от понижения рейтинга надежности контрагента до существенных ограничений по взаимодействию с контрагентом, вплоть до расторжения настоящего Договора.
13.11. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по представленным в рамках исполнения настоящего Договора фактам с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по устранению практических затруднений и предотвращению возможных конфликтных ситуаций.
13.12. Стороны гарантируют полную конфиденциальность по вопросам исполнения антикоррупционных условий настоящего Договора, а также отсутствие негативных последствий как для обращающейся Стороны в целом, так и для конкретных работников обращающейся Стороны, сообщивших о факте нарушений.


14. Коммерческая тайна
14.4. Для целей настоящего Договора термин «Коммерческая тайна» означает любую информацию по настоящему Договору, имеющую действительную или потенциальную ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, не предназначенную для широкого распространения и/или использования неограниченным кругом лиц, удовлетворяющую требованиям законодательства Российской Федерации.
14.5. Стороны обязуются сохранять Коммерческую тайну и принимать все необходимые меры для ее защиты, в том числе в случае реорганизации или ликвидации Сторон. Стороны настоящим соглашаются, что не разгласят и не допустят Разглашения Коммерческой тайны никаким третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, кроме случаев непреднамеренного и/или вынужденного раскрытия Коммерческой тайны по причине обстоятельств непреодолимой силы или в силу требований действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в силу решений суда соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления, приусловии, что в случае любого такого раскрытия (a) Сторона предварительно уведомит другую Сторону о наступлении соответствующего события, с которым связана необходимость раскрытия Коммерческой тайны, а также об условиях и сроках такого раскрытия; и (б) Сторона раскроет только ту часть Коммерческой тайны, раскрытие которой необходимо в силу применения положений действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в законную силу решений судов соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления.
14.6. Соответствующая Сторона настоящего Договора несет ответственность за действия (бездействие) своих работников и иных лиц, получивших доступ к Коммерческой тайне.
14.7. Для целей настоящего Договора «Разглашение Коммерческой тайны» означает несанкционированные соответствующей Стороной действия другой Стороны, в результате которых какие-либо третьи лица получают доступ и возможность ознакомления с Конфиденциальной информацией. Разглашением Коммерческой тайны признается также бездействие соответствующей Стороны, выразившееся в необеспечении надлежащего уровня защиты Коммерческой тайны и повлекшее получение доступа к такой информации со стороны каких-либо третьих лиц.
14.8. Соответствующая Сторона несет ответственность за убытки, которые могут быть причинены другой Стороне в результате разглашения Коммерческой тайны или несанкционированного использования Коммерческой тайны в нарушение условий настоящей статьи, за исключением случаев раскрытия Коммерческой тайны, предусмотренных в настоящей статье.
14.9. Передача Коммерческой тайны оформляется Актом, который подписывается уполномоченными лицами Сторон. Если сведения, составляющие коммерческую тайну Стороны, уже находятся в распоряжении другой Стороны, то заинтересованная Сторона должна направить письменное уведомление о том, какие сведения являются ее Коммерческой тайной.
14.10. Передача Коммерческой тайны по открытым каналам телефонной и факсимильной связи, а также с использованием сети Интернет без принятия соответствующих мер защиты, удовлетворяющих обе Стороны, запрещена.

15. Прочие условия.
15.1. Настоящий Договор регулируется и толкуется в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
15.2. Стороны обязаны принимать все меры к разрешению спорных вопросов путем переговоров и консультаций. Стороны установили обязательный претензионный порядок разрешения споров. Срок рассмотрения претензии – 5 дней. В случае невозможности разрешения спорных вопросов путем переговоров, они подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Ростовской области.
15.3. Все прочие услуги Обслуживающая компания предоставляет в соответствии с процедурами и инструкциями в обоюдно согласованном порядке. При отсутствии обоюдно согласованных Сторонами процедур и инструкций, Обслуживающая компания руководствуется собственными стандартными практикой и процедурами. 
15.4. Договор составлен в двух подлинных экземплярах на русском языке, один изкоторых находится у Обслуживающей компании и один у Перевозчика. 

16. Юридические адреса и банковские реквизиты сторон:
	16.1. Обслуживающая компания:
ООО «Кейтеринг-Ростов»
	16.2. Перевозчик:  


	Юр. адрес: 344009, г. Ростов-на-Дону, пр. Шолохова 270/1
Почтовый адрес: 344009, г. Ростов-на-Дону, пр. Шолохова 270/1
ИНН 6166106411
КПП 616601001
ОГРН 1176196042330
Р/сч 40702810100260001017
Ф-л ГПБ (АО) «Уральский»
К/сч 30101810365770000411
БИК 046577411
	


	Руководитель


_______________________ Шнайдер М.Б.
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